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CratTs npucBsueHa NOCHIHKEHHIO eeKTHBHOrO (QyHKIIOHYBaHHS peruriK-
BINOBiNeH Jliasiory 3 ypaxyBaHHAM KOMyHIKATHBHMX iHTeHi# anpecara. Hagaetsea
CEMaHTHYHA Ta [IParMaTH4Ha XapaKTEPUCTHKA KOHCTATHBHHX Ta KBECHTUBHHX PETUTIK-
BIANOBI/EH 3 ypaxyBaHHAM peasibHUX SBHLI KOMyHiKauil. PO3IisnaeThes BAKIUBICTS
PO3BHTKY KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHLLii y MPOLIECi BUBYEHHS iHO3EMHHMX MOB.
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®opMyBaHHS iHIIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOI KOMMETEHLiT € OHUM
i3 OCHOBHMX 3aBJaHb MPH HaBYaHHi iHO3eMHOT MOBH. BoHa mo3BOMIsE
a/ICKBaTHO CIPHAMATH CUTYallil iIHIIOMOBHOIO CIITKYBaHHS, IO € JIyKe
BOKIIHBHM JJ1s MaHOYTHIX (axiBuiB, )HUTTA i poboTa IKMX BCE yacTille
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(on’s3aH1 3 HeOOXITHICTIO BKHUBaHHS IHO3EMHOI MOBHM U1 TUTIZIHOT CITIBITpaLli
I J0KOpPIOHHUMHU (axXiBUAMHU. [HIIOMOBHA KOMYHIKaTUBHA KOMTICTEHLLis
WUAHAYAETHCS K CYKYMHICTh JIIHFBICTHYHMX, MIKKYJIBTYPHHX,
QOIIONIHIBICTUYHUX 3HaHb T4 KOMYHIKATHBHO-NParMaTH4YHUX yMiHb
eniikysanns. [Tpouecy hopMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHLIT CIIPHSE
rika 1100y/10Ba HaBYAJILHOTO TMPOLIECY, MPH AKii CTYASHTH 3aJTy4aloThCs
JIO CHTYATHBHOT'O CIUTKYBaHHA, MAKCUMAJIbHO HAOJIM3KEHOI0 10 peaibHHUX
CHTYALIH, TPH BOMY OCHOBHMM 00’€KTOM BHBYEHHS € MOBJIEHHS, SKE
WHCTYNAE SK MOBHA KOMYHIKaTuBHA MisuibHICTD [4: 11]. KomyHikaTuBHa
CHPAMOBAHICTE MPOLECY HABYAHHS € OJHIEID 3 HAaWBaXJIMBILINX
XAPAKTEPHCTHK CYy4YaCHOI METOJIMKH BHKJIAaJJaHHS iHO3eMHHUX MOB. [lpu
IILOMY IHTErpalis METOAHKH HAaBYAHHS IHO3EMHHX MOB i TEOPETHYHOT
JMIBICTHKKA cripHse GOPMYBaHHIO KOMYHIKaTHBHOI KOMMETEHLI, AKa
(108’ #3aHa 3 MOBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO J1iS/ILHICTIO.

Bupuenns B3aeMo/1ii MOBHHX OJIMHHLIb Y NPOLIECI KOMYHIKALli1, BUBYUEHHS
KOMYHIKATHBHOT OCOOMCTOCTI 3 11 IHAMBIAyaJJbHHMH XapaKTePUCTUKAMM,
#KI BHIHAYAIOTLCS CTYTNEHEM ii KOMyHIKATMBHHX 110TPe0 1 KOMYHIKATHBHOIO
KOMIIETEHLLIEIO, IONOMOXYTh MaHOYTHIM (haxiBLAM aIeKBaTHO CIIPUHMATH
inpopmartio y 6ynp-skoMy MOBHOMY KosiekTHBI. OCHOBHHUMH 00’ €KTaMu
HABMAHHSA NPH BUKITaZaHHI MOB NOBUHHI OyTH QYHKLIIOHAJILHI BJIACTHBOCTI
MOBM | MOBJIEHHS T2 MOBHa OCOOHMCTICTb.

Baxnuea pons y BHKJIaJaHHI iHO3EMHHMX MOB HaJle)XXHUTh
KOMYHIKATHBHOMY MiIXOAY, TOMY 11O BiH Aa€ MOXJIUBICTh HaBYMTH
CTY/ICHTIB MPaBWIBHO BUKOPHCTOBYBATH MOBHI 3aco0M y CIHiIKYyBaHHI.
dnamaveHnii miAXix Q0 BHKNAJaHHS iHO3EMHHMX MOB MOB’sA3aHHI
4 BUKOPMCTAHHSM HOBHMX METOAMK, fKi CTIPUATHMYTb (POPMYBAHHIO
MOWICHHEBOT KOMIIETEHTHOCTI. BUBYaTH 3aKOHOMIPHOCTI OpraHizatiii MOBH
JonoMarae JMCKypCHUBHUM aHani3, AKHH Ao3Boasie mobauuTh,
UK CTBOPIOIOTHCS, BUKOPUCTOBYIOTBCS | PO3YMIKOTHCS BHCIOBIIIOBAHHS
| 5: 100], six 3pikicHIOETBCA Nepeaaya indopMallii yepe3 0OMiH perutikamu.
Came npocTrii 0OOMiH perulikaMu, SKuii € MPUKIIAZIOM AiaoriyHOT popMH
MOBM, BU3HAETHCS OINBILICTIO HAYKOBLIB OCHOBHOK CTPYKTYPHOIO
OJIMHALICIO MOBJIEHHEBOTO cniyiKyBaHHs [3: 187].

Jlocnipkenns mianoriyHoi JopMH MOBIIEHHS CITPSIMOBAHO HA BCTAHOBJICHHS
HMKOHOMIPHOCTEH MOBJIEHHEBOT AisUIBHOCTI JIFOTMHH Y PI3HUX CUTYaLlisX
CHiIKYBaHHS . AHaJTi3 KOMNO3ULIIHHUX CTOPIH AIaJIory, HOro ceMaHTH4YHHX
| IparMaTMYHUX ocobnuBOCTEH N03BONSE PO3POOUTH NPUHOMHM
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3 (hopMyBaHHsS KOMYHIKaTHBHOI KOMNereHuii cTyaeHTis. [Ipu upomy
Yy UEHTpi yBaru 3HaXO[ATHCS MMPArMaTruyHi Ta CEMAHTHYHI acneKTH
AK MOYATKOBOT PEIUIiKM, TaK 1 peruliKU-BiANOBI/I, TOMY L0 B 060X MX
perulikax BiIOMBalOTLCS OCHOBHI COLiaJIbHI MPOLIECH MIDKOCOOMCTICHOrO
cninkyBaHHs. Po3yMiHHS cHTyawii CriIKyBaHHS 3aJ1€XKUTh Bi/l COLIATBHUX
Ta €KCTPaIiHrBICTHYHUX (hakTOpiB. 3BOPOTHHH 3B’A30K JEMOHCTpYE
eDeKTHBHICTb CNIJIKYBaHHS | MOXe peasi3oByBaTucs Gararbma
TAaKTMKaMH, SKi AEMOHCTPYIOTb KOMYHIKaTHBHI CTparerii KOMyHiKaHTIB.,

O06’exTOM J10CHTIPKEHHS JaHOT CTATTi € AUCOL[IaTHBHO-CIIPIMOBAaHI
KBECHTHBHI | KOHCTaTHBHI PeIUIiKH-BIAMOBIAI Aianory, ae aucoLiaiis
KOHKPETH3YEThCA B TAKTULII MOTHBYBaHHA HE3r0H (KBECHUTHBHI PEIUTIKH-
BiAMOBI/li), TAKTHUKAX €KCIUIIKaLlil HEOPEYHOCTI BHUCIOBIIOBAHHA,
3BOPOTHOIO 3B’A3KY, IPUXOBAHOT BiMOBIII, NOSCHEHH, HEOQHO3HAYHOT
Bi/INOBili (KOHCTATHBHI PEIUTiKU-BIATOBI/I).

AKTyaJBHICTB TAaKOro JOCHiMXKeHHA 00yMOBJ€HA WHPOKHM
BUKODMCTAHHAM KBECHTHBHHX | KOHCTaTHBHHX (hOpM CniiikyBaHHS
B KOMYHIKaTHBHOMY NPOLIECI.

IIpeameTom nociKeHHs € parMaTH4Hi if ceMaHTHYHi 0COBIMBOCTI
JMCOLIaTHBHO-CMPSMOBAHUX KBECHTUBHUX i KOHCTATHBHMX PeIIiK-
BIAMOBIACH y iaJiosi.

Mera craTTi — aHani3 NparMaTHYHUX | CEMAHTHYHUX ACMEKTIB
JMCOLIAaTHBHO-CNIPAMOBAHHX KBECHTHBHHUX | KOHCTATHBHHX peErUIiK-
BIAMOBIAEH Jianory W BUAUICHHS AIaIOriYHHX B3a€MO/ii MOTHUBYBaHHS
He3roiM (KBECHTHBHI PEIUTIKH-BIAMOBII); eKCIUTIKaLii HeaopeYHoCTi
BHCJIOBJIIOBaHHS, 3BOPOTHOIO 3B’ 3Ky, IPUXOBAHOT BiAMIOBIi, MOSCHEHHS,
HEOHO3HAYHOI BIANOBII (KOHCTATHBHI PEIUTIKH-BiANOBIi).

BuB4yeHHA MOBHOro martepiany CBiAYMTH MPO TE€, WO 3MIiCT
JAMCOLIATHBHO-CNIPAMOBAHUX KBECHTHBHHMX | KOHCTaTMBHHUX PeEILIiK-
BIAMOBINEH XapakTepU3yeThC He TiIbKM 3HAYEHHAM 3aNepeyeHHs,
a TaKOX J1aJIOriYHOK0 B3aEMOJII€I0 MOTHBYBAHHS HE3roM (KBECHTUBHI
penniku-BiAMOBIAI); ekcnnikauii HeJOPeYHOCTI BHUCIIOBIIOBAHHS,
3BOPOTHOTO 3B’ 43Ky, MPUXOBaHOI BiIMOBI/Ii, OSCHEHHS, HEOHO3HAYHOT
BiANOBiNi (KOHCTAaTHBHI peruiku-BianoBiai). KeecutusHa perika-
BIZINOBI/Ib BIZITBOPIOE LTy HU3KY KOMYHIKATHBHUX ACMEKTIB CIILUIKYBaHHS
1 Biflirpae BaXJJIMBY poJib B AWHaMIlli Jgianory. MoBieHHEBI akTu
3aMMTYBaHHA HE € OJIHOPIAHUMH, BOHH CIPAMOBAHI HA OTPHUMAHHA
pizHoMaHiTHOT iHopMaLtii. DYHKIIOHATLHO-KOMYHIKATHBHE BAKOPUCTAHHS
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KIECHTHBHUX BUCJIOBITIOBaHb B /1141031 € PI3HOMaHITHUM.

TakrMka MOTHBYBAHHS HE3rO/IH CMIPIMOBAHA HA TPAKTOBKY peIUliku
mipecara sk (akTopa-npUuMMHA HEraTUBHOTO BIJAHOILEHHS [0 3MICTY
HOMATKOBOT peruliky. AHaili3 marepiay J03BOJISE BUJIIMTH [€KilbKa
pennik-peakuin, ski peanisyroTh BKa3aHy TakTHKy. Jl0 HMX Hajexarhb
peruiikM, SKi cnpsAMOBaHi Ha BUMNpaBIaHHs aJipecaTa B 04ax aJpecaHTa,
HATPHKSIAL:

Jessie: They've locked us in.

Stoney: Whose idea was it to explore the vault? (A. Wesker).

Periika MO)Ke BKJIKOYATH NONEPEKEHHs MPO HACHiAKH AiH, fKi
¢ nebawkanumu i ski orcani B noyarkosii perutiti. EMouiiite 3abappiieHHs
AKX BUCJIOBITIOBAHb 3IHCHIOETHCS LIUIAIXOM BUKOPHCTAHHA 3aMHTAIbHO-
HEraTHBHOT CTPYKTYPH BMCIIOBIIOBaHHA Ta 3aco0iB iHTeHCH(ikauil
WHCIIORJTIOBAHHS, HATIPHKJIA/L:

Lady Frederik: Gerald is to behave himself for a year, and then
you may marry.

Rose: But won't Gerald grow very dull if he behaves himself?
(S. Maugham).

3aiHauyeHa TAKTHKA MOXE TaKoX peayi3yBaTHCs perulikaMi, fKi
WHCJIOBJIIOIOTE 3IMBYBAHHS CTOCOBHO 3MICTY NMOYaTKOBOI PErLlikH,
HATPUKIAL

Margaret: I have only a few minutes. Tom is at fathers and I am to
pick him up there and go on to that dinner, after I've taken Tommy
home.

Knox: But your maid? (J. London).

TakrHka MOTHBYBAHHS HE3IO/IM TAKOXK MOXKe OyTH NPOAEMOHCTPOBaHa
perulikamMi, SKi BHCIIOBJIIOIOTH He3a/10BOJIEHHS ajipecara CTOCOBHO (akTy,
OMCaHOro B MOYATKOBiM penniui (npuknaa 1), Ta peniikamu-
Hara/lyBaHHAMH, AKi MiCTSTh apryMeHTallifo He3ro/IM afipecara 31 CJIOBaMH
aapecandTa (npukian 2):

(1) Peyton: A lady wishes to see you, sir.
Dickie: /Irritably/ At this hour? (S. Maugham),
(2) — Perhaps I should go to the Arlington after all.
- What about youwr sister-in-law? (A. Sillitoe).

AHaJii3 MOBHOT'O MaTepiaiy JI03BOIMB BH/ILJTHTH KBECHTUBHI PETLTiKU-
piAnoBiai, ski MobGyaoBaHi Ha MOPYLIEHHI MOCTYJAaTy iCTHHHOCTI
suciosntoBaHus I1. I'paiica i BUCIOBIIOIOTH HENpaBAHBHI MOMB,
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3/IMBYBaHHA, HAMTPHKJIA/L:

Osbert: Well, it seems, sir, that your people are determined to defy
the ruling of the Government!

The Forester: What harm does it do the Government for a fe
hundred men to live in the forest? (E. Wilson).

BuB4YeHHS MOBHOro Marepiany TakoX CBiJ4MTh MPO Te, L
JUCOUIATMBHO-CIIPAMOBAHI KOHCTATHBHI PEILTIKH-BIANOBI/Ii 1EMOHCTP, »
HE MPOCTO HE3roAy 3i 3MiCTOM MOYaTKOBOI PErIiKH, a PO3KPHBAIOT
KOHKPETHI iHTeHwiT anpecara. Tak, TAKTHKA HEIOPEYHOCTI BUCJIOBITIORA
MOX€ MPOJAEMOHCTPYBATH abCypAHICTh 3MICTOBHHX i (hopMasibHHU
NapaMeTpiB MOYAaTKOBOT PETUTiKH, HANPUKIIA/L:

Austin: She's thrown me away.

Storey: Nonsense (S. Behrman).

Perutiki 1aHOTO THITY MOXCYTh TAKOXX MICTHTH ipPOHIlO, aie iX 3MicT
CEMaHTHYHWM | CHHTaKCHYHMM NPOJIOBXEHHSM peruliku aapecanTa. Bo
MPHERHYIOTLCS 10 NOYATKOBOT PEILTIKHM 3a JOMOMOTOKO CIIONy4YHUKA and,
HarpUKIan:

Reardon: Harry Shaw and I have been the closest friends for ove
thirty-five years. ,

Mrs. Burnett: I know. And never closer than when he’s standing a
a bar (D. Storey).

Cutyauis cninkyBaHHA 4acTO PO3KPHBAE iPOHIYHY KOHOTAL
TCEBJIOCTHKETHUX BIAMNOBi/IEH, MPH LIbOMY BKa3yIO4H Ha HEJOPEYHICT
BHUCJIOBTIOBAHHS, HATIPUKIIA/L:

Cornelious: I think we all met last night.

Doran: I hadn't that pleasure (B. Shaw).

Perniky-innosiai MojxyTh KOpHTyBaTH ()yHKLIOHAbHI XapaKTepHCT
perutiku aapecanTa. Azipecar Xo4e MpOAEMOHCTPYBATH Y LIbOMY BHIIA
Hea/IeKBaTHICTb MParMaTHYHOro 0(OPMIIEHHS NO4ATKOBOT PEIUTIKH B [U1aH
CMiBBIJHOILIEHHS COLiaJIbHUX POJe KOMYHIKaHTiB. Perutika-Bigmosin
KOperye eKCTPajiHIBICTHYHY CHTYallil0, MiCTHTb KPHTHKY perulik
aJipecaHTa, HanpHKJIa:

— From your fright, I thought a party of De Lacey’s men were upon
up. Oh! You-are brave gentlemen at a race.

— We follow our captain (E Cooper).

Peakuis anpecara moxe 6yt emouiiiHo 3abapsieHoro y 38’43
3 HeMPUAHATTAM (opmu BeseHHs Geciay Ta cOLIabLHO-POILOBHMH
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OMIKYBAHHSMH, HATIPHKJIA/L:
! hate my sister!
You can't say that! (S. Hill).

Juepranus 10 nonepeHbOT MOBJICHHEBOT AISUIBHOCTI a[IPECAHTA MOXKE
GIYKHTH OCHOBOIO 111 (DYHKLIOHAIBHOT B3aEMOJIIT YYaCHHUKIB Aiasiory.
I Iponec 3MileHHs HaNPAMKY pearyBaHHS BiJI TEKCTY NOYATKOBOT PETUTIKH
JI0 nonepe/IHBOT AisIBHOCTI 00 cTaHy ajipecara pO3NIAIa€ThCs HAMM K
THKTHKA 3BOPOTHOTO 3B’A3Ky. L TakTHKa BKazye Ha nonepeaHio aito abo
CIAN a/IPpecanTa i JEMOHCTPY€E HEJOPEYHICTb BUCIIOBJICHHS aPEeCcaHTa 3
marinkom iposii (mpuknag 1), Bka3ziBKy Ha HEBaXKIHBICTb, MOBTOP
Inpopmantii, sika HagaeTbes (MpUKIAN 2), HANPUKIIAA:

(1) Algernon: Well, I'm hungry.

Jack: I never knew you when you weren't (O. Wilde).
(2)Henry: It'’s damed hot.

Dolly: You've been grumbling about one thing and another all the

evening (N. Coward ).

IlikaBuM y 3B’A3Ky 3 pO3MJIS/1I0M AMCOLIIATHBHO-CIIPAMOBAaHHUX
KOHCTATHMBHUX PEIUTIK-BIANOBIAEH € MUTAHHA MPUXOBAHOI OMO3HIIT MPH
nuspnocti popmanshoi 3roau. Ilpu aHani3i HamipiB, SKi peani3yroTbes
JAMCOILIATUBHO-CNPAMOBAaHHMH CTPATEriiMH KOHCTAaTHBHHUX pPerUIiK-
MANOBIAEH, Oy/IM BUSIBNIEHI PeTUTiKH, SKi GOPMaIbHO BUCIIOBIIOIOTH 3rOIy
41 3MICTOM MOYaTKOBOI PEIUIiKH, aje HacnpaBii MICTATh €JI€MEHT
PUXOBaHOT ONo3uLii. Pi3HULIA npecyno3uLiiii € OCHOBOIO pO3MEXKyYBaHHS
MIXK TAKTHKOIO MiATBEPIKEHHS | TAKTHKOIO 3BOPOTHOIO 3B’A3KY, fKa
CNpPAMOBAHA HA BH3HAYEHHS HEBAXKJIMBOCTI MOBIAOMIIEHHS | MOXe
NpUBECTH A0 KOMYHIKaTHUBHOro koHuikty. Taka TakTHKa Mmae
PECYTIO3ULLIIO “S BXKE Lie 3HaI0, 151 iIHpOpMallis He BaXK/IMBa”, HAIPHKJIIAL:

Bulter: He's a lay brother.

Lawyer /bored/: We know (E. Albee).

Y BUNazIKy YHICOHHOTO IMiATBEPDKEHHS peIUlika ajpecara Bigobpaxae
loro GaxkaHHs CHIBNPALOBATH, a IPECYNO3HLIEIO BUCIOB/IIOBAHHA € “TaK,
§i PO3yMIIO, MPO IO HAEThCS’, HANPUKIA/L:

Lady Sellenger: Nellie, my love, I've been discussing a very
important matter with Gerald.

Mrs. Dot: 1 know. You asked him to name the day (S. Maugham)

TakTHKka 3BOPOTHOTO 3B’A3KY TaKOX peasi3y€Tbcs B perulikax,
110 BKa3ylOTh Ha 0e3ry3aicTh BUKOHAHHSA AiH, Npo sKi HaeTbes
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y nouaTkoBii penniui (mpukiaaa 1), Ta Ha 0Oi3HAHICTh aJpecaHT
(npuknan 2), Hanpuknazn:
(1)Ann: I'm going to the Tale on Saturday morning.

Dorothy: But you've been to the Tale lots of time (D. South).

(2) Ormund: Well, well. Sam’s just going to tell me what our frien

Dr Gortler says will happen to him when he dies.

Farrand: Well, you know what to expect (J. Priestley).

KOMyHIKaHTH TIpH CHiJIKYBaHHI MOXYTb BHCJOBJIIOBAaTUC
HeoJJHO3Ha4HO. Taka MOBHa NOBEIHKA PO3IIAIAETLCS HAMH SK TaKTH
NPUXOBAHOT Bi/INOBIA1, TOMY L0 PeIUIIKM-BIATIOBI/II, K1 aKTyaJli3yl0Th
TaKTHUKY, MOXYTb TpakTyBaTHca sk 3roaa abo Hesroaa. MlilicHa Tou
30py ajpecara He 3po3yMina, i PO3KPHTH il MOXHA TUIbKH aHAJIi3yIo4
nonatkoBy iHGopmaiio. TakTHka MpUXOBaHOT BIAMOBI/AI TaKo
peani3yeTbcs perUlikamH, siKi J€MOHCTPYIOTh HIOMTO HEBIEBHEHICTh
ajipecarta, HanpUKJIa/L:

Harney: Our problem is that we’re all in agreement tha
government s wrong and we 're right.

Anthony: Oh, I don't know. I'm more inflationary than you
(A.Wesker).

Hesrona takoxx Moxke OyTH MPOiLIIOCTPOBAHA TAKTHKOIO MOSCHEHHS,
AKE € KOHTPAZAMKTOPHKM I10 BiTHOLIEHHIO 10 3MiCTY peruliky aJjpecanTa i
MOJK€e BMCJIOBJIIOBAaTH BHMIPaB/aHHs MOJiH 3 TOYKH 30pYy ajpecara, Lo
JIEMOHCTPYETBCS 32 I0TIOMOr0I0 YaCTKH only, HanpHKIaL:

Kukachin: I suppose you are relieved to get me here alive, and
deliver me — like a cow!

Marko /injuredly/: 1've only carried out your own grandfather's
orders! (E. O’Neill).

IlosicHeHHA TakoX Moke BifoOpaXkaTv eMOL(IiHUI NOJUB anpecara
LOA0 perutiku anpecanTa. [1py LibOMY KOHTPaJUKTOPHICTB, IKA Ma€ MICLIE,
MO’K€ NMOCHIIIOBaTHCA 3acobamMu iHTeHCHGiKalil BHCIOBIIOBaHHS,
HaNpUKJIaj, CTYNEHEM MOPIBHAHHS NPUKMETHHKIB, YaCTKOIO only Ta iH.
[Togue appecara moxke MiaKpecaOBaTHCS “HEKCYCOM BiAXHJIEHHA”
[2: 147], nanpuknan:

Vicarro: Well, you're a delicate woman.

Flora: Delicate? Me? Oh, no. I'm too big for that (T. Williams).

Pentika-Bianosiap Moke BinoOpaxkaTu eMOLIMHMI CTaH ajpecara
KOHTPAJMKTOPHICTIO i 3aCMOKOEHHAM OJJTHOYACHO, MPH LIbOMY 3aCTIOKOEHHS
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MOJIKe MATH BIZITIHOK iPOHIT, IO I0CATAETHCA CEMAHTHKOIO BUKOPHCTAHUX
y peiini ciosodopm. Perutiku-BiAnoBiai, fKi nepeaaloTb HEraTMBHE
CTABICHHA 10 3MICTY MMOYaTKOBOI PeruTikv, MOXCyTb OyTH CripAiMOBaHi
Il KOPHCTD a/IPECaHTA i € NOACHEHHAMHU-TIONEPEVKEHHAMH.

(‘rpareris HE3roAM TAKOXK MOXKE aKTyasli3yBaTHCS 3a J0TOMOro0
IMKTHKH HeoJHO3Ha4yHOT BianmoBiai. Jlana TakTuka Bigobpaxkae
YANIAJIbHEHE CTaBIIEHHS, K€ NEMOHCTPYETHCS MEBHUMH MOBHHUMH
mcobamu. Aapecar yXWISIETBCS Bifl MPSMOT peakilii Ha MoYaTKoBY PEIUIiKy,
COMANTHYHA HEOHO3HAYHICTh AKOT 103BOJISIE HOMY HABMHMCHO MOPYLIYBATH
NOrivHMEA Xia gianory.

BxasaHi perutiky, MpH CrpAMYBaHHI Ha MPECYNO3ULIIO0 NOYATKOBOI
PEIUIKH, MOXCYTB NIEPEKPECITIOBATH ii 3MICT, HATIPHKJIIAA:

Lthel: Well, now we’ll be swatting at black flies for the next two
days. The room is probably full of them.

Norman: I don't see any (E. Thompson).

Buxoas4m 3 BUBYEHHS JAMCOLIIaTHBHO-CIIPIMOBAHUX KOHCTATHBHHX
| KINCCHTHBHMX PETUTIK-BiANOBIAEH Aiasiory, MOX<Ha 3p0OMTH BUCHOBOK PO
CMIKPETH3M NparMaTHYHUX 3Ha4eHb HE3roJH | MOTHBYBaHHS HE3rOAU
(KWCCHTHBHI penjiikM-BiANOBIAi), eKcriikauii HeIOpeHHOCTI
WHC/I0BITIOBAHHS, 3BOPOTHOTO 3B’ 513Ky, TPUXOBAHO1 BIMOBII, TOSCHEHHS,
HEOIHO3HAYHOT BIZNOBI/LI (KOHCTATHBHI peruTiku- BianoBiai). Taki periku-
WIANOBIAI BIUIMBAIOTH HAa aJPECaHTa 3a PaXyHOK BXXMBAHHSA B HUX NEBHHUX
OKCMIUMTHUX €JIEMEHTIB: 3aMUTalbHO-HEraTUBHOT CTPYKTYpPH
WHCIOBIIOBAaHHS, 3aC00iB iHTEHCHGIKALLiT BUC/IOBIIOBAHHSA: YacTKH only,
CTYNEHIB NOPiBHSHHA PUKMETHHUKIB, CEMAHTHKH CJI0BOGOpPM Ta iH.

AHatiz MOBHOTO MaTepiaily 3 ypaxyBaHHSM KOMYHIKATHBHHX IHTEHLLIH
CHpUsE PO3yMIHHIO MPHHLIKAMIB BUKOPHCTaHHSA CHCTEMH MOBHHUX (hopM u1a
yenimHoi KoMyHikauii, mo Bege 10 GpopMyBaHHS KOMYHiIKaTHBHOI
KOMIIETEHLIT, BOJOAIHHA SKOK € HeoOXiJHOK CKJIa[IOBOK0 HaBYAHHS
inosemuux moB. [Ipi KOMYHIKATUBHOMY Mi/IXOAi /10 BUBYEHHS MOBH
AHAJII3YETHCA MOBJIEHHEBA KOMYHIKaTMBHA AiSNbHICTb, KA BKJIIOYAE
crparerii i TAKTUKA KOMYHikaHTiB. Lle Jae MOXJIMBICTD CTyAE€HTaM
IPO3YMITH 3aKOHOMIPHOCTI (hYHKLIIOHYBaHHS MOBHMX OJIMHHLb i OCOOIMBOCTI
IX B3aeMozil y mporeci KOMyHIKaLlii.

JIIHrBOCTHIICTUYHHUM aHAJII3 MOBHUX OJIMHHLIb B niano3i JNEMOHCTPYE
¢rysiedTam Garaty manitpy 3Ha4eHb, SKMX KOHCTaTHMBHI i KBECHUTHBHI
peruliku-BiANOoBii HabyBaloTh y MpoLeci KoMyHikalii. JIIHPBOCTHUIICTUYHHUIA
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ACreKT HaBYaHHS IHO3eMHOT MOBHM CIPSIMOBaHMI HA aHAJII3 CTHITICTHYHHX
€/IEMEHTIB, EMOLIIHHMX i EKCIIPECHBHHX KOMITOHEHTIB 3MiCTY 3 TOYKH 30pY.
iX CMiBBiAHOLIEGHHS 3 IHTEHUisIMU KOMYHIKAaHTIB i, TAKMM YHHOM,
31X cucremolo LiiHHocTel [ 1: 25]. Ipu koMyHiKaLii ToIWHA MOYKe He TUTHKH
Nnepe/iaBaTH CBOI MOYYTTS i JYMKH, a i BIUIMBAaTH HA CNiBPO3MOBHMKA.
JIIHrBicTHYHI JOCHII)KEHHS CIPSIMOBAHI Ha BHBYEHHS KOHKPETHOI
MOBHOI 0COGHCTOCTI 3 i KOMYyHIKATUBHUMH HaMipaMH, LIO BTUTIOIOTHCS
B il MOBJIEHHEBMX JiSIX.

AHaJ1i3 MOBHHX 3ac00iB, IKi JalOTh MOMUIMBICTb BTUIMTH B JKHMTTS MEBHI
KOMYHIKaTHBHI HaMipH, J0NOMara€ CTYIE€HTaM CKOperyBaTH NpH
HeobXiJHOCTI CBOIO MOBHY MOBE/IHKY 3 YPaXyBaHHSM iHTEHIii, yMOB
KOMYHIKaLlii, COLiOKy/IbTYpHOro KoHTekcTy. Konu 06’ekToM HaByaHHS

iHO3EMHHX MOB € MOBHAa KOMYHIKaTHBHa Jis/IbHICTb, fika MOXe OyTH

MPOJEMOHCTPOBAHA AiaJIOTiYHUM MOBJICHHSM, CTYAEHTH HaBYAIOTLCS
CBi/IOMO BUOMPATH TAKTUKH CMUTKYBAHHS i YCITILIIHO BTUTIOBATH iX B XKUTTH,
BMKOPHMCTOBYIOUH JUTS LIbOTO MIEBHI MOBHI 3ac00u.

[Topanblie nepcnekTUBHE BMBYEHHS PerUTiK-BiANoBiged y ckiai
AiaJiory MOB’A3aHO 3 CEMaHTHUKO-NPArMaTHYHUM aHAJII30M aCOIIaATHBHO-
CTIPSIMOBAHMX KBECHTHBHHX PETUTIK-BiATIOBiAEi.
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IH®OPMAIIMHO-KOMYHIKAIIMHA

KOMIIETEHTHICTH SIK CKJIAJOBA

NMPO®ECIMHOI KOMIIETEHTHOCTI
MANBYTHBOT'O BUMTEJS POCIMCHKOI MOBH

bioenxo JI.B., kano. neo. nayk (Cymu)

Y ¢TaTTi HA OCHOBI aHai3y Pi3HUX MiAXOMiB N0 TIyMayeHHS NOHATh
“KOMNeTenTHICTL”, “nipodyeciiiHa KOMINETEHTHICTB”, @ TAKOX iX KOMIIOHEHTHOIO
CIUILY, PO3ITIAAAETHCS iHpOPMaLLiifHa KOMIIETEHTHICTS. BH3HA4EHO 3HAHHA, YMiHHA
i HABKYKH, 10 CTAHOBIATH IIAIPYHTS GOPMyBAHHA TOTOBHOCTI MalOyTHIX yuHTeNiB
pocilickkoi MOBH 10 TeJaroriuHol AisuIbHOCTI y Cy4acHOMY iHpopmaniiiHomy
HPOCTOP.

K1ouoBi cinoBa: TiHrBiCTHYHA OCBiTa, KOMMNETEHTHICT, npodeciina
KOMIIETEHTHICTB, CKITAI0B1 iH(OPMALLIIHOT KOMIIETEHTHOCTI

Buenko JL.B. UndopManHoHHO-KOMMYHHKALIHOHHASI KOMIIETEHTHOCTD KAK
COCTABISAIONMAA NPodeccHOHATLHON KOMIETEHTHOCTH GyAyLIero yuuTes
[IyCCKOro si3biKa. B cTaThe Ha OCHOBE aHAH3A Pa3THYHBIX MOXO/IOB K TOIKOBAHHIO
HOHATHI “KOMMETEHTHOCTH”, “MpOodeccHOHaNbHAs KOMIETEHTHOCTD”
paceMaTpuBaeTcs MEOPMALIMOHHAS KOMIIETEHTHOCTh. BbiAE/eHb! rPYTIbI SHAHHH,
YMEHUii 1 HABBIKOB, KOTOPbIe HEOOX0aMMbI Wisi (POPMHPOBAHHA FOTOBHOCTH
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